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Писмена декларация за плавателния канал Дунав - Одер - Елба

Европейският парламент,

– като взе предвид Директива № 2000/60/ЕО от 23 октомври 2000 г. за установяване 
рамка за действията на Общността в областта на политиката за водите за опазване 
на устойчивото, балансирано и справедливо използване на водите,

– като взе предвид Директива 92/43/ЕИО от 21 май 1992 г. за опазване на 
естествените местообитания и на дивата флора и фауна, 

– като взе предвид Рамсарската конвенция от 2 февруари 1971 г. за влажните зони с 
международно значение и по специално като местообитание на водолюбиви птици,

– като взе предвид член 116 от своя правилник,

А. като има предвид, че до 2020 г. Европейския съюз не включва в плановете си за 
трансевропейска транспортна мрежа (TEN) плавателния канал Дунав - Одер - Елба,  

Б. като има предвид, че понастоящем вече необосновани забрани за строителство 
усложняват живота в десетки общини, в засегнатите райони се стига до ограничение 
при планирането и осъществяването на строителна дейност и на дейности по 
възстановяване на ландшафта,

В. като има предвид, че какъвто и да е вариант за строителство на канал Дунав - Одер - 
Елба би засегнал местности по Натура 2000, области по Рамсарската конвенция, 
биосферни резервати и други защитени области, което би означавало да се нарушат 
международните задължения на засегнатите страни,

1. счита, че е важно проектът да бъде изключен от съществуващите планове за 
развитие и да се реши въпросът за задължителното териториално опазване на 
трасето на канала;

2. счита, че вдигането на забраните за строителство освен другото ще позволи 
реализирането на необходимите екологични мерки, опазването на биологичното 
разнообразие и осигуряването на устойчиво развитие;  

3. призовава правителствата на Чешката република, на Полша, Словакия, Австрия и 
Германия да предприемат крайно необходимите мерки за вдигане на забраните за 
строителство;

4. възлага на своя председател да предаде настоящата декларация, придружена от 
списък с имената на подписалите я лица, на Съвета, Комисията и на парламентите и 
правителствата на държавите-членки.


